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À propos de ce mode d’emploi

Cet article est muni de dispositifs de sécurité. 
Lisez toutefois attentivement les consignes de 
sécurité et n’utilisez cet article que de la façon 
décrite dans ce mode d’emploi afin d’éviter tout 
risque de détérioration ou de blessure.

Conservez ce mode d’emploi en lieu sûr pour 
pouvoir le consulter en cas de besoin. Si vous 
donnez, prêtez ou vendez cet article, remettez  
ce mode d’emploi en même temps que l’article.

Symboles utilisés dans ce mode d’emploi: 

Ce symbole vous met en garde contre  
le risque de blessure.

Mentions d’avertissement utilisées dans ce mode 
d’emploi:

AVERTISSEMENT vous met en garde contre le 
risque de blessure grave ou un danger de mort.

PRUDENCE vous met en garde contre le risque 
de blessures légères.

REMARQUE vous met en garde contre le risque 
de détérioration.

Ce symbole signale les informations 
complémentaires.
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Consignes de sécurité 

Domaine d’utilisation 
• La brosse de nettoyage électrique est conçue 

pour le nettoyage de surfaces et d’objets 
adaptés. 

• Elle ne doit pas être utilisée pour l’hygiène 
corporelle ou sur les animaux. 

• Cet article est conçu pour l’usage privé et ne 
convient pas à un usage commercial ou profes-
sionnel. 

Danger: risque pour les enfants
• Cet article n’est pas un jouet! Les enfants n’ont 

pas le sens des risques qu’entraîne l’utilisation 
incorrecte des appareils électriques. Tenez 
donc l’article hors de portée des enfants.

• Tenez les emballages hors de portée des en-
fants. Il y a notamment risque d’étouffement!  

Autres dangers et remarques
• L’appareil et le bloc-secteur ne doivent jamais 

être plongés dans l’eau ou d’autres liquides 
sous peine de choc électrique. Ne touchez pas 
le bloc-secteur lorsque vous avez les mains 
humides.

• Utilisez exclusivement le bloc-secteur fourni 
pour charger l’appareil, sous peine d’endomma-
ger l’appareil.

• Pour charger l’appareil, ne le branchez qu’à  
une prise de courant installée conformément  
à la réglementation et dont la tension corres-
pond aux caractéristiques techniques du 
bloc-secteur. 

• �La prise de courant utilisée doit être aisément 
accessible afin que vous puissiez rapidement 
débrancher le bloc-secteur en cas de besoin. 
Disposez le cordon d’alimentation de manière 
à ce que personne ne puisse s’y entraver ou s’y 
accrocher.

• Ne mettez pas l’appareil en marche si l’appareil 
lui-même, le bloc-secteur ou le cordon d’ali-

mentation présentent des détériorations 
visibles ou si l’appareil est tombé. 

• Ne démontez pas l’appareil autrement que  
de la façon indiquée dans ce mode d’emploi.  
Ne modifiez pas l’article. Confiez les réparations 
de l’appareil, du bloc-secteur ou du cordon 
d’alimentation uniquement à un atelier spécia
lisé ou à notre service client. 

• Les têtes de brosse en rotation peuvent éjecter 
des particules de salissures ou le produit de 
nettoyage. Le cas échéant, protégez-vous les 
yeux avec des lunettes de sécurité et portez 
des gants en caoutchouc! N’utilisez pas l’appa-
reil pour appliquer de l’eau de Javel ou d’autres 
produits chimiques dangereux.

• Lorsque l’appareil est en marche, tenez-le suffi-
samment éloigné des cheveux longs, des vête-
ments amples ou autres pour éviter qu’ils se 
prennent dans les têtes de brosse en rotation.

• Éteignez toujours l’appareil avant de changer 
d’accessoire.

• Le bloc-secteur de l’appareil ne doit pas être 
branché sur le secteur en cours d’utilisation et 
pendant le nettoyage. La prise de charge sur la 
poignée de l’appareil doit être correctement 
fermée.

• Vous ne pouvez ni ne devez remplacer ou 
démonter vous-même la batterie intégrée.  
Le remplacement incorrect de la batterie peut 
entraîner un risque d’explosion. Le remplace-
ment doit être effectué uniquement avec une 
batterie identique ou du même type. Si la batte-
rie est défectueuse, adressez-vous à un atelier 
spécialisé ou au service client.

• Cet article contient une batterie lithium-ion.  
Il ne faut ni l’ouvrir, ni la jeter au feu, ni la 
court-circuiter.

• Ne modifiez et/ou ne déformez/chauffez/
démontez pas les batteries.



4

• Le support de tête de brosse est conforme  
à l’indice de protection IPX7 (protection contre 
une brève immersion dans l’eau), mais ne le 
plongez pas dans l’eau pendant trop longtemps.  
La poignée de l’appareil est conforme à l’indice 
de protection IPX4 lorsque la prise de charge 
est correctement fermée, elle est donc proté-
gée contre les projections d’eau de toutes 
directions.  
Ne plongez pas la poignée de l’appareil dans 
l’eau ni dans tout autre liquide. Veillez à ce que 
l’eau ne pénètre pas à l’intérieur de l’appareil 
pendant l’utilisation et le nettoyage.�

• Évitez toute surchauffe de la brosse de net-
toyage électrique. Éteignez l’appareil au bout 
de 30 minutes maximum et laissez-le refroidir  
à température ambiante. 

• Ne chargez pas l’appareil à l’extérieur ou  
dans des pièces à forte humidité ambiante.  
Ne rangez pas l’appareil dans des locaux 
humides comme des caves ou des garages.

• Utilisez uniquement des accessoires d’origine.

• Protégez l’appareil des chocs, des chutes, de la 
poussière, de l’humidité, de l’exposition directe 
au soleil et des températures extrêmes. 
Protégez notamment la batterie d’une chaleur 
excessive.

• Ne nettoyez pas des surfaces fragiles non adap-
tées au traitement avec la brosse de nettoyage.  
Les poils durs des têtes de brosse risquent de 
rayer ou d’endommager les surfaces fragiles 
comme le verre, les peintures de véhicules, 
l’inox, le cuivre, le bois, le stuc marbre, etc. 
Le cas échéant, faites un essai avec la brosse 
de nettoyage à un endroit peu ou non visible  
de la surface à nettoyer.

• �Pour le nettoyage de l’appareil, n’utilisez en 
aucun cas de produits abrasifs ou caustiques  
ni de brosses dures, etc. 
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Bloc-secteur

Support de tête de 
brosse

Touche de verrouillage

Vue générale (contenu de la livraison) Logement pour 
support de tête de 
brosse/rallonge de 

poignée

Prise de charge  
pour bloc-secteur  
(avec cache)

Manche de l’appareil  
avec batterie intégrée

Interrupteur

Rallonge de poignée

Axe d’entraînement  
avec logement  

pour tête de brosse

Logement  
pour support  

de tête de brosse

Têtes de brosse

Brosse ronde 
idéale pour la douche, la baignoire, 
le lavabo, les plinthes ou les toi-
lettes

Brosse plate 
idéale pour les grandes surfaces 
comme les sols durs, carrelages, 
murs, portes, fenêtres, etc.

Brosse d’angle pointue 
adaptée aux endroits difficiles d’accès 
comme les joints, coins, bords, sur-
faces irrégulières, etc. 

Touche de verrouillage
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Recharger la batterie

  M Avant la première utilisation, retirez tout le 
matériel d’emballage.

À la livraison la batterie n’est pas entièrement 
chargée. Pour obtenir la capacité de charge 
maximum, chargez complètement la batterie 
avant la première utilisation.

�L’appareil ne peut pas être allumé pendant 
la charge sur secteur. 

Voyant 

1. Ouvrez le cache de la prise de charge à 
l’arrière de la poignée de l’appareil et insérez 
la fiche de raccordement du bloc-secteur.

2. Branchez le bloc-secteur sur une prise de 
courant. 

Pendant le chargement, le voyant est allumé  
en rouge. Dès que le voyant est allumé en vert  
en permanence, la batterie est chargée. 

La durée de charge est d’env. 2-3,5 heures. 

3. Débranchez le bloc-secteur de la prise de 
courant.

4. Retirez la fiche de raccordement de la prise 
de charge à l’arrière de la poignée et fermez 
le cache.

Quand la batterie est entièrement chargée,  
la durée de fonctionnement de l’appareil est 
d’env. 60 minutes. Laissez toutefois l’appareil 
refroidir brièvement au bout de max. 30 minutes 
d’utilisation continue afin d’éviter toute sur-
chauffe.

Lorsque la capacité de la batterie est presque 
épuisée, le voyant clignote en rouge en perma-
nence. Chargez entièrement la batterie. 

��Afin de préserver le plus longtemps possi-
ble la pleine capacité de votre batterie, 
même lorsque vous ne l’utilisez pas, vous 
devez la recharger complètement tous les 
trois mois. 

Chargez la batterie à une température 
comprise entre +10 et +40 °C.

C’est à température ambiante normale  
que la batterie a la meilleure autonomie.  
Plus la température est basse, plus l’auto-	

	     nomie diminue.
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Assembler l’appareil

PRUDENCE – risque de blessure

���� �Avant d’assembler ou de démonter l’appareil ou de changer de tête de brosse, débranchez 
toujours le bloc-secteur de l’appareil et assurez-vous que l’appareil est bien éteint.

Assemblage  
sans rallonge de poignée

Click!

Click!

Assemblage  
avec rallonge de poignée

Click!

Mettre/enlever la tête de brosse
  M Enfoncez la tête de brosse souhaitée 
bien droit sur l’axe d’entraînement du 
support de tête de brosse de manière 
à ce que les butées situées en bas de 
la tête de brosse s’enclenchent de 
manière audible et perceptible dans 
les ouvertures prévues à cet effet sur 
l’axe d’entraînement.

Click !

Ouverture Butée

  M Pour l’enlever, tirez bien droit sur la 
tête de brosse pour la détacher de 
l’axe d’entraînement.
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Utilisation

AVERTISSEMENT –  
risque de blessure par des pièces en rotation

• Les têtes de brosse en rotation peuvent éjec-
ter des particules de salissures ou le produit 
de nettoyage. Le cas échéant, protégez-vous 
les yeux avec des lunettes de sécurité et 
portez des gants en caoutchouc! 

• Lorsque l’appareil est en marche, tenez-le 
suffisamment éloigné des cheveux longs,  
des vêtements amples ou autres pour éviter 
qu’ils se prennent dans les têtes de brosse  
en rotation.

REMARQUE – risque de détérioration

• Les poils durs des têtes de brosse risquent de 
rayer ou d’endommager les surfaces fragiles 
comme le verre, les peintures de véhicules, 
l’inox, le cuivre, le bois, le stuc marbre, etc.
Le cas échéant, faites un essai avec la brosse 
de nettoyage à un endroit peu ou non visible 
de la surface à nettoyer.

• Évitez toute pression excessive sur la tête de 
brosse. Cela réduit l’autonomie de la batterie 
et la tête de brosse peut être endommagée.

• Ne plongez ni la poignée de l’appareil, y com-
pris sa rallonge, ni la tête de brosse directe-
ment dans l’eau ou d’autres liquides.

1. Avant l’utilisation, assurez-vous que le cache 
de la prise de charge à l’arrière de la poignée 
de l’appareil est correctement fermé et que 
la tête de brosse est bien fixée sur l’axe 
d’entraînement.

2. Humidifiez légèrement les poils de la tête de 
la brosse et appliquez un produit de net-
toyage approprié si nécessaire. Les produits 
nettoyants sous forme de gel ou de poudre 
sont mieux adaptés que les produits liquides.  
Vous pouvez aussi pulvériser du nettoyant 
directement sur la surface à nettoyer.

3. Faites d’abord tremper les salissures tenaces 
avec de l’eau et un produit de nettoyage 

approprié ou un nettoyant en spray avant de 
traiter la surface avec la brosse de nettoyage. 

4. Positionnez la tête de brosse à l’endroit  
à nettoyer en laissant l’appareil éteint .

5. Appuyez sur l’interrupteur .
	 ... 1x — �pour allumer l’appareil avec  

une vitesse de rotation élevée;
	 ... 2x — �pour allumer l’appareil avec  

une vitesse de rotation faible;
	 … 3x — �pour éteindre l’appareil.
	� Pendant l’utilisation, le voyant à l’arrière  

de la poignée de l’appareil s’allume en vert.

6. Faites lentement passer la brosse de 
nettoyage sur la surface à nettoyer sans 
appuyer trop fort. Laissez toujours la tête  
de brosse en contact direct avec la surface  
à nettoyer afin d’éviter les éclaboussures!

7. Pour éteindre l’appareil, laissez toujours la 
tête de brosse en contact avec la surface et 
appuyez plusieurs fois sur l’interrupteur  
jusqu’à ce que l’appareil s’éteigne. 

�Si le témoin lumineux se met à clignoter 
en rouge de manière continue pendant 
l’utilisation, la batterie est presque vide. 
Rechargez la batterie pour continuer à 
l’utiliser.

Mode sécurité
Si vous appuyez trop fort sur la tête de la brosse, 
l’appareil se met automatiquement en mode de 
sécurité – le voyant de contrôle à l’arrière de la 
poignée de l’appareil clignote en rouge pendant 
env. 30 secondes, puis l’appareil s’éteint.

Appuyez 1x ou 2x sur l’interrupteur  pour 
rallumer l’appareil.

Éviter la surchauffe
Laissez l’appareil refroidir brièvement après  
env. 30 minutes d’utilisation continue.  
Vous éviterez ainsi une surchauffe.
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Nettoyer et ranger l’appareil

REMARQUE – risque de détérioration

• La poignée de la brosse de nettoyage est 
protégée contre les projections d’eau de 
toutes directions lorsque la prise de charge 
est correctement fermée. Néanmoins, ne plon-
gez pas la poignée de l’appareil, y compris sa 
rallonge, dans l’eau ni dans tout autre liquide. 
Faites attention à ce que l’eau ne pénètre 
pas dans l’axe d’entraînement.

• Pour le nettoyage de l’appareil, n’utilisez en 
aucun cas de produits abrasifs ou caustiques 
ni de brosses dures, etc. 

Nettoyer les surfaces de l’appareil
  M Essuyez les surfaces de la poignée de l’appa-
reil de la rallonge de poignée et du support 
de tête de brosse avec un chiffon doux légè-
rement humidifié.

Nettoyer les têtes de brosse
1. Retirez la tête de brosse à nettoyer du 

support de tête de brosse.

2. Lavez la tête de brosse sous l’eau courante 
chaude avec un détergent doux.  
Rincez-les ensuite soigneusement à l’eau 
claire.

3. Laissez la tête de brosse sécher entièrement 
avant de la remettre sur l’appareil. Sinon, de 
l’humidité pourrait pénétrer dans l’axe d’en-
traînement et endommager l’appareil.

Ranger l’appareil
  M Laissez entièrement sécher l’appareil avant 
de le ranger.

  M Rangez l’appareil dans un endroit sec, à l’abri 
de la poussière, de l’humidité, de l’exposition 
directe au soleil et des températures 
extrêmes. Protégez notamment la batterie 
d’une chaleur excessive.

Problèmes / solutions

L’appareil est branché sur le secteur pour 
être rechargé, mais le témoin lumineux ne 
s’allume pas.

•  Assurez-vous que le bloc-secteur est correc-
tement raccordé à la prise de charge ainsi 
qu’à la prise de courant. 

•  Vérifiez que la prise de courant fonctionne 
correctement. 

L’appareil est branché sur le secteur depuis 
env. 3,5 heures pour être rechargé, mais le 
voyant ne passe pas du rouge au vert.

•  Assurez-vous que le bloc-secteur est correc-
tement raccordé à la prise de charge ainsi 
qu’à la prise de courant. 

•  Il est possible que l’électronique ait été en-
dommagée par une infiltration d’eau et que 
la batterie ne se charge plus correctement. 
Adressez-vous à un atelier spécialisé ou au 
service client.

La tête de la brosse ne tourne pas bien que  
la batterie soit chargée (le voyant est vert).

•  Vérifier que la tête de brosse est correcte-
ment enfoncée sur l’axe d’entraînement.

•  Il est possible que l’électronique ait été 
endommagée par une infiltration d’eau. 
Adressez-vous à un atelier spécialisé ou  
au service client.

Le voyant clignote en rouge en permanence 
pendant que la tête de brosse continue à 
tourner.

•  La batterie est presque vide et doit être 
rechargée.

Le voyant clignote en rouge pendant env.  
30 secondes, puis l’appareil s’éteint.

•  Si vous appuyez trop fort sur la tête de 
brosse, l’appareil se met automatiquement  
en mode sécurité. Appuyez 1x ou 2x sur 
l’interrupteur  pour rallumer l’appareil.

•  Si l’appareil ne se rallume pas, il est possible 
que l’électronique soit endommagée. 
Adressez-vous à un atelier spécialisé ou  
au service client.
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Caractéristiques techniques

Modèle:										         CB 261

Référence:									         660 243

Bloc-secteur: 

	 Modèle:									        GQ07-050100-DG

	 Fabricant:								�        Dong Guan City GangQi Electronic Co, Ltd.

	 Entrée: 									        100–240 V ~ 50/60 Hz 0,3 A max.  

	 Sortie:									         5,0 V  1,0 A  5,0 W 
+ –

+–
+ –

+–

 

											           (le symbole  signifie courant continu)  

											           (le symbole 

+ –
+–

+ –
+–

 indique la polarité du connecteur)

	 Classe de protection: 					     II 

	 Indice de protection:					     IP20

Batterie (test selon UN 38.3):

	 Type:									         batterie lithium-ion

	 Tension, capacité:						      3,7 V  , 2200 mAh

	 Durée de charge:						      env. 2–3,5 h

	 Énergie nominale:						      8,14 Wh

Brosse de nettoyage à batterie:

	 Durée de fonctionnement:				�    env. 60 min. (avec batterie entièrement chargée)

	 Vitesse de rotation:						     env. 400 tr/min. à vitesse élevée 				  
											           env. 350 tr/min. à faible vitesse

	 Niveau sonore:							       < 70 dBA

Température ambiante: 						     de +10 à +40 °C
Fabricant:		   							�       Jaxmotech GmbH,  

Ostring 60, 66740 Saarlouis, Germany

Sous réserve de modifications techniques et esthétiques de l’appareil dues à l’amélioration  
des produits.
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Élimination

L’article, son emballage et la batterie intégrée 
sont produits à partir de matériaux précieux 
pouvant être recyclés afin de réduire la quantité 
de déchets et de préserver l’environnement. 

Éliminez l’emballage selon les principes de la 
collecte sélective en séparant le papier, le carton 
et les emballages légers.

Les appareils signalés par ce symbole 
ne doivent pas être éliminés avec les 
ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’éli-

miner les appareils en fin de vie en les séparant 
des ordures ménagères. Les appareils élec-
triques contiennent des substances dangereuses  
qui peuvent nuire à l’environnement et à la santé 
en cas de stockage et d’élimination incorrects. 
Pour avoir des informations sur les centres de 
collecte où il vous faudra remettre les appareils 
en fin de vie, adressez-vous à votre municipalité. 

Ne pas jeter les piles et les batteries 
(piles rechargeables) avec les ordures 
ménagères! Vous êtes tenu de remettre 

les piles et batteries usagées aux centres de 
collecte de votre ville ou de votre commune ou 
aux commerces spécialisés vendant des piles. 
Masquez les contacts des piles/batteries au 
lithium avec du ruban adhésif avant d’éliminer 
les piles/batteries.

Attention! Cet appareil contient une batterie 
qui, pour des raisons de sécurité, est non amo-
vible et ne peut pas être retirée sans détruire  
le boîtier. Tout démontage non conforme com-
porte un risque pour votre sécurité. Par consé-
quent, rapportez l’appareil non ouvert au centre 
de collecte qui se chargera d’éliminer l’appareil 
et la batterie comme il se doit. 
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